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AAの確実な存続のために

From: Barefoot’s World, silkworth.net

4Q - How can A.A. best assure its continued existence?

Q4：AAを確実に存続させるためにはどうすればよいか？

4A - Since the beginning of recorded time, many societies and nations of civilizations have passed
in review. In those great ones that have left their mark for good, in contrast with those who have
left their mark for evil, there has always been a sense of history, a true and high constant purpose,
and there has always been a sense of destiny.

A4：有史以来、数多くの集団や国が論評の対象となってきました。偉大な集団が歴史に善なる足跡を残
したこともあれば、対照的に邪悪な足跡を残したこともありました。そうした集団は歴史観を常に備え
ていましたし、真正で至高で不変な目的も備えていましたし、また運命観というものも常に備えていま
した。

In the societies which failed to leave a bright mark in the annals of the world, there was always a
false or boastful sense of history, always a mistaken or inadequate purpose and always the
presumption of an infinite, a glorious and an exclusive destiny.

この世界の歴史に輝く功績を残すことに失敗した集団は、誤ったあるいは自画自賛の歴史観を常に備え
ており、間違ったあるいは不適切な目的を常に備えており、また無限の、輝かしい、独占的な運命があ
るという推定を常に備えていました。

In the societies that left their mark of goodness on time, the sense of history was not a matter for
pride or for glory; it was the substance of the learning of the experience of the past. In the purpose
of such a society there was always truth and constancy, but never a supposition that the society
had apprehended all of the truth — or the superior truth. And in the sense of destiny there was no
conceit, no supposition that a society or nation or culture would last forever and go on to greater
glories. But there was always a sense of duty to be fulfilled, whatever destiny the society might be
assigned by providence for the betterment of the world.

歴史に有益な功績を残せた集団が備えていたのは、プライドや栄光という歴史観ではなく、過去の経験
から学ぶという誠実さでした。またそうした集団は真実で不変の目的を備えていましたが、自分たちが
すべて̶̶あるいは究極の真実をつかみうるとは想定していませんでした。また運命観については、う
ぬぼれることなく、その社会·国家·文化が永続し、より高い栄光へ進んでいくという推定はしません
でした。であるものの、この世界を改善するために神意によって示されたその集団の運命が何であれ、
果たすべき義務感を常に備えていました。

This is the crossroads at which we in A.A. stand. This is a good time to re-examine how well we
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have looked upon our A.A. history and how much we have profited by it, what false insights or false
glories we may have been extracting from history - to our future detriment. It is a moment to
examine the purpose of this Society. Indeed, we are very lucky to be able to state as the nucleus of
that purpose a single word: sobriety.

これこそAAが立たされている岐路です。私たちがAAの歴史をどう見てきたか、どれだけそこから良い
ものを得てきたか、歴史からどんな誤った洞察や誤った誇りを引き出してきたせいで私たちの未来に損
失を与えたか、いまこそ再評価すべき時ではないでしょうか。これは私たちの集りの目的を考察する良
い機会です。そう、幸い私たちはその目的をたったひと言で言い表すことができます。それはソブラエ
ティです。

Quite early we saw, however, that sobriety in abstinence from alcohol could never be attained
unless there was sobriety and more quietude in the false motivation that underlay our drinking.

ですが私たちは容易に見て取ることができます。アルコールをまったく飲まないというソブラエティは、
私たちの飲酒の底に潜んでいる誤った動機を鎮めるソブラエティなしには獲得できないことを。

When the Twelve Steps were cast up - without any real experience and therefore under some
Guidance, surely - we were given keys to sobriety in its wider implications. We have been blessed
with a concrete definition of purpose but, for all its concreteness, we could still abuse it and misuse
it in a very natural way.

かつて12ステップが作られたとき̶̶それは何ら実際の経験によるものではなく、ある「導き」によっ
てでしたが̶̶その広い意味の中に、私たちはソブラエティへの鍵を与えられました。私たちは目的が
具体的に定義されていることの恩恵を受けてきました。ですが、具体的であるからこそ、私たちはそれ
を乱用したり誤用する可能性があるのです。

Some times we begin to think that perhaps, according to Scriptural promise, the first shall be last
and the last - meaning us - shall really be first. That would indeed be a very dangerous
presumption and never should we indulge it. If we do, we shall compete in history with other
societies who have been ill-advised enough to suppose that they had a monopoly on truth or were
in some way superior to other attempts of men to think and to associate in love and in harmony.

ときに私たちはこう考えるようになるでしょう、聖書に書かれているとおり、先にいる者が後になり、
後にいる者が̶̶それは私たちのことですが̶̶先になるのだ、と（訳注：マタイ書20:16）。1) しかし、
これはたいへん危険な推定であり、決してそれに溺れてはいけません。もしそんなことをしたら、私た
ちは真実を独占している、あるいは愛と調和で協同しようと考えている他の人たちよりも、自分たちが
ずっと優れているという、あまりに軽率な仮定に立ってしまった歴史上の様々な集団と同じ道を辿るこ
とになります。

We may look out upon our destiny with no violation of our principle that we are to live one day at a
time. We mean that, emotionally, each in his personal life is never to repine upon the past glory
too much, in the present, or presume upon the future. We shall attend to the day's business but we
shall try to apprehend ever more truth from the lessons of our history, not the lessons of our
successes but the lessons of our defections, failures and the awful emotions that can set us loose
upon us. For these, indeed, are the raw materials that God has used to forge this still rather little



2024/12/23 3/3 AAの確実な存続のために

心の家路 - https://ieji.org/wiki/

instrument called Alcoholics Anonymous. So we may look at destiny and we may ask ourselves
about it and speculate upon it a little - if we do not presume to play God. (G.S.C., 1961)

私たちの運命が、今日一日を生きるという私たちの原理から外れないように、気をつけていましょう。
それはつまり、それぞれが個人の生活の中で、過去の栄光や、現状や、未来の見通しについて感情的な
不平を持たないことです。私たちは今日の課題に関心を向けるべきですが、それだけでなく、歴史の教
訓からより多くの真実をつかむよう務めなくてはなりません。私たちの成功からではなく、私たちの欠
点から、失敗から、自らに解き放ったあの恐ろしい感情から真実をつかむべきです。それらこそが、ア
ルコホーリクス・アノニマスというささやかな道具を鍛造するために神が使った原材料なのです。です
から私たちは運命について考えるべきでしょうし、自分自身についてそれを問わねばなりませんし、若
干の推測もしなければならないでしょう。私たちが神の役を演じるのをやめるべきだとするなら、そう
するべきでしょう。（1961年ゼネラル・サービス評議会）

1)

マタイによる福音書20:16「後にいる者が先になり、先にいる者が後になる」については、例えば
https://osusowake.hatenablog.com/entry/2015/04/30/131023 を参照されたい。
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